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While studying at higher school found out how difficult for the students of 

the education, definite the groups, to learn English, because there are no 

prepositions in Uzbek, but in English we have. If we talk about gender we have, 

of course some similarities. And when, I tried them to explain some examples in 

comparison they learned those words better than I thought. 

The word typology consists of two Greek morphemes: a) typos means 

type and b) logos means science or word. Typology is a branch of science which 

is typical to all sciences without any exception. In this respect their typological 

method is not limited with the sphere of one science. It has a universal rise. So 

typology may be divided into: 

 Non-linguistic and 

 Linguistic typology 

Non-linguistic typology is the subject matter of the sciences except 

linguistics. 
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Linguistic typology is a new branch of general linguistic which studies the 

systems of languages comparatively, also finds common laws of languages and 

establishes differences and similarities between them. 

According to the notion of comparison of linguistics phenomenon and the 

aim directed on we may classify linguistic typology into the following parts a) 

genetic of genealogical typology, b) structural typology, c) areal typology and d) 

comparative typology. 

Genealogical typology is a branch of linguistic typology which studies the 

similarities and the relationship between the related languages. It is applicated to 

the systems of genetically related languages. Genealogical typology developed 

from the comparative - historical linguistics dominated during the 19
th
 century in 

Europe. It's origin was stimulated by the discovery of Sanskrit, the ancient 

classical language of India. The discovery of Sanskrit disclosed the possibility of 

a comparative study of languages.  

Before the discovery of Sanskrit European linguistics possessed very 

vague similarities for the current grammars built on the Greek model. They 

didn't set clearly the features of each languages. It is worth to mention that at the 

same time Sanskrit discovery gave rise to confuse notions of linguistic relation 

which lived for a brief time that European languages were derived from 

Sanskrit. But this opinion gave way to a correct explanation, namely Sanskrit, 

Latin, Greek, and other were later forms of one prehistorically language. 

Comparatives gave two kinds of classification of languages - genealogical 

and morphological. 

Genealogical classification deals with the family relationship of languages 

which descend from one common ancestor. It distributes languages into 

different families. 

Morphological classification deals with the classification of languages 

according to their structural features instead of a genealogical origin. 
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According to the morphological classification the languages are divided 

into: 

Isolating (Chinese; Vietnamese; Japan; etc.) 

Analytic (Russian; English; German; etc.) 

Agglutinative (Turkish languages) and other. 

Genetic Typology compares the systems of languages in two ways: 

diachronically and synchronically. But in the second case genetic relationship is 

not taken into consideration. 

Structural linguistic typology can be understood as a systematization of 

linguistic phenomenon from different languages according to their specific 

structural features. 

Structural typology research makes it possible to establish some traits 

are universal, unique, and special. 

The notion of language universals is closely connected with the process of 

unification of linguistic facts with a process of establishing common features 

between the systems of different languages. 

In the linguistic literature phoneme is defined as the smallest distinctive 

unit. Unlike the other bigger units of language as morpheme and word it doesn't 

have its meaning but helps us to distinct the meanings of words and morphemes. 

Comp. boy-toy, better-letter-latter-litter-later; bola-tola-xola-ola, non-qon-son-

on, un-un(tovush)-o’n-o’ng(mos), bo’z(o’zlashtirilmagan) – bo’z(material) etc. 

From the acoustic and articulatory points of view the phonemic system of any 

language may be divided into vowels and consonants. 

From the acoustic point of the view vowels are speech sounds of pure 

musical tone. Their oscillagraphic melody tracing are characterized by 

periodically. 

From the point of view of articulation vowels are speech sound in the 

production of which there are no noise producing obstructions. The obstructions 

by means of which vowels are formed may be of two kinds: 
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 The fourth obstruction without which neither vowels nor voiced 

consonants are formed. 

 The third obstruction characteristic of both: English and Uzbek vowels. 

The channels formed in the mouth cavity for vowel production by moving 

a certain part of the tongue and keeping the lips in a certain position cannot be 

regarded as obstructions. They change the shape and volume of the resonance 

chamber, and in this way, help to achieve the timbre (or quality) of voice, 

characteristic of the vowel in question. 

The first comparative vowel tables appeared in the 19th-century. Their 

aim was to prove the common origin of some two modern languages belonging 

to the same family. In the 1920s of the XX century Prof. D. Jones suggested a 

classification based on the principle of the so called «cardinal vowels». But 

these cardinal vowels are abstract notion and have nothing to do with the 

comparison of two language from the typological viewpoint. 

The aim of our comparison is pedagogical. Every phoneme of the English 

language should be compared with the' Uzbek vowels as comparison of an 

unknown language phoneme with that of one's mother tongue is of great use. 

The aim of our comparison (does not need any universal principle) and is to 

underline the specific features of vowel formation in the two languages in 

question.  

The main philological relevant features of the Uzbek vowels phonemes 

are: front-central-back, according to which they may form phonological 

opposition: close-mid-open (sil-sel-sal - kir-ko’r, qo’l - kel, tor - ter etc.) 

The idea of my work is  showed the novelty of the work, which contains 

the comparative analyses of the English language with the Uzbek language.  

Example: “I am sitting” in Uzbek language to express this tense is used only 

simple tense “Men o’tiraman”. 
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